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Installation Instructions
87167-01-BP Rocker Switch Bracket Mounting Kit 

Instructions d’installation 87167-01-BP Kit 
de montage pour support d’interrupteur à bascule

Description
For when in-panel mounting is not possible, this Mounting Kit 
enables switches to be mounted on top of or below a panel. 
Kit can be readily snapped together: no tools are necessary for 
assembly.

Installation
Use with Littelfuse Rocker Switch Bezel Kit 82159-02-BP (ordered 
separately). Mounting Kit may also accommodate individually 
ordered end (82159-1), middle (82159-2), or stand-alone (82159-3) 
bezels. Bezels and Mounting Kit are designed to work with any 
parts within the 56027, 58031, 58332, 58311, and/or 58312 Rocker 
Switch Series).

•	 Holds 3 to 5 bracket units.
•	 Mounting holes are oval .710” x .265” (18.03 x 6.73mm).
Assemble the Bracket Mounting Kit in the following sequence:

1.	 Slide one half of the mounting bracket over one end of the 
switch assembly.

2.	 Slide the other half of the mounting bracket over the other 
end of the switch assembly.

3.	 Snap the metal stabilizing rods into the front edge of the left 
and right mounting brackets, at the top and bottom.

Instrucciones de Instalación  
87167-01-BP Kit de montaje de soporte de interruptor 
basculante

Descripción
Para cuando el montaje en panel no es posible, este kit de 
montaje permite que los interruptores se monten encima o debajo 
de un panel. El kit se puede armar fácilmente: no se necesitan 
herramientas para el armado.

La Instalación
Úselo con el kit de bisel del interruptor basculante Littelfuse 
82159-02-BP (pedido por separado). El kit de montaje también 
puede acomodar biseles finales (82159-1), medios (82159-2) o 
independientes (82159-3) ordenados individualmente. Los biseles 
y el kit de montaje están diseñados para funcionar con cualquier 
pieza dentro de las series 56027, 58031, 58332, 58311 y / o 58312 
Rocker Switch). 

•	 Soporta de tres a cinco unidades de soporte.
•	 Los orificios de montaje son ovalados de .170” x .265 (18.03 

x 6.73 mm).
Ensamble el kit de montaje del soporte en la siguiente secuencia:

1.	 Deslice la mitad del soporte de montaje sobre un extremo de 
la unidad de interruptor.

2.	 Deslice la otra mitad del soporte de montaje sobre el otro 
extremo de la unidad de interruptor.

3.	 Coloque las varillas metálicas estabilizadoras en el extremo 
frontal de los soportes izquierdo y derecho, en la parte 
superior e inferior.

87167-01

La Description
Lorsque le montage en panneau n’est pas possible, ce kit de 
montage permet de monter les commutateurs au-dessus ou 
au-dessous d’un panneau. L’assemblage se fait facilement, par 
pression : aucun outil n’est requis.

Installation
Utiliser avec le kit de lunette d’interrupteur à bascule Littelfuse 
82159-02-BP (à commander séparément). Le kit de montage peut 
également accueillir des lunettes à extrémité individuelle (82159-
1), centrale (82159-2) ou autonome (82159-3). Les cadres et le kit 
de montage sont conçus pour fonctionner avec toutes les pièces 
des séries 56027, 58031, 58332, 58311 et / ou 58312).

•	 Accepte 3 à 5 attaches.
•	 Trous de montages ovales de 0,710 po x 0,265 po (18,03 x 

6,73 mm).
Assemblez le kit de montage du support dans l’ordre suivant:

1.	 Enfiler une moitié de l’attache de fixation sur une extrémité 
de l’ensemble interrupteur.

2.	 Enfiler l’autre moitié de l’attache sur l’autre moitié de 
l’ensemble interrupteur.

3.	 Fixer par pression les tiges stabilisatrices métalliques dans 
le rebord avant des attaches de fixation gauche et droite, 
dans les parties supérieure et inférieure.
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KEY   -   LA CLAVE   -   CLÉ

H Mounting Hole   -   Orificio de montaje   -   Trou de montage

T Top View   -   Vistas superior   -   Vue en plan

S Stabilizing Rod   -   Varilla estabilizadora   -   Tige stabilisatrice

M Mounting Bracket   -   Soporte de montaje   -   Attache de fixation


